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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского): 498-е пленарное заседание 
Конференции по разоружению объявляется открытым.

Сегодня Конференция продолжает рассмотрение пункта 4 повестки дня, 
озаглавленного "Химическое оружие". Однако в соответствии с правилом 30 
правил процедуры при желании любой член может затронуть любой вопрос, 
касающийся работы Конференции. В моем списке записавшихся на сегодня ораторов 
значатся представители Нидерландов, Вьетнама и Федеративной Республики 
Германии.

Г-н ВАН ШАИК (Нидерланды) (перевод с английского): Г-н Председатель, на 
Парижской конференции министр иностранных дел Вашей страны сказал, что "до тех 
пор, пока допускается существование химического оружия, человечество никогда 
не сможет освободиться от опасности применения этого оружия". Это одна из 
причин, по которой проблема химического оружия должна по-прежнему занимать 
высокоприоритетное место в нашей повестке дня. По этой же причине вопрос о 
запрещении разработки,- производства, накопления запасов и применения 
химического оружия - о запрещении, предусматривающем также его полное 
уничтожение, - должен и впредь занимать приоритетное место в повестке дня 
всемирного разоружения. Настоятельная необходимость достижения договоренности 
по такой конвенции нашла отражение в Парижской декларации, призывающей нас, 
страны, участвующие в работе настоящей Конференции, срочно удвоить наши 
усилия. Поэтому нам следует направить наши усилия на скорейшее решение 
оставшихся вопросов и заключение конвенции в кратчайший срок. Министры нашли 
как нельзя более четкую формулировку. Эта установка Парижской конференции 
должна быть реализована на практике здесь, в Женеве.

Позвольте мне прежде всего сказать о тех основных причинах, по которым 
соглашение о поддающейся эффективной проверке конвенции, запрещающей 
химическое оружие, является столь необходимым. Во-первых, конечно же, потому, 
что имеются ужасные виды оружия массового уничтожения, способные убивать и 
калечить всех людей подряд в массовых масштабах. Во-вторых, еще и потому, что 
недавно химическое оружие было применено на практике. Оно уже не является 
оружием прошлого. Запрет, под которым, казалось, долгое время находилось 
применение химического оружия, был снят. Вот почему столь важное значение 
имеет вновь прозвучавшее на Парижской конференции осуждение применения 
химического оружия. Третья причина, требующая ускорения темпа нашей работы, 
заключается в том, что соглашение по конвенции, по-видимому, находится в 
пределах досягаемости. И по этой же причине мы считаем непродуктивной какую 
бы то ни было увязку решения этого вопроса с достижением прогресса в других 
областях контроля над вооружениями и разоружения. В этом случае от нас 
упорхнет птица, которую мы чуть ли не держали в своих руках.

Существуют и другие причины, по которым переговоры по химическому оружию 
являются столь безотлагательными. И сейчас я возвращаюсь к тому, что было 
сказано министром иностранных дел Японии в добавление к только что 
процитированным мною словам, а именно к тому, что, помимо опасности применения 
химического оружия, вытекающей из факты его существования, имеется и другая 
опасность: угроза применения химического оружия, может в свою очередь не дать 
странам возможности отказаться на практике от своего химического оружия. 
Именно этот порочный круг мы должны разорвать, именно это является четвертой 
причиной, требующей, чтобы мы разрубили гордиевы узлы некоторых проблем и 
безотлагательно приступили к работе, в результате которой будет ликвидировано 
все химическое оружие, а вместе с ним и устранена опасность его применения. В 
таком мире, в котором страны продолжают производство химического оружия и все 
большее число стран становятся обладателями этого оружия, будет все труднее
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достичь нашей общей цели запрещения этого оружия. Опасность распространения 
нельзя надежно устранить, замораживая дальнейшее распространение химического 
оружия или же принимая любые другие промежуточные полумеры. Только полное 
запрещение отвечает нашей общей цели. Только полное запрещение поддается 
эффективному контролю.

Но есть и пятая причина: страны занимаются проблемой ликвидации 
химического оружия вот уже более 18 лет. Я не уверен, сможет ли мировое 
сообщество гордиться собой в 1991 году, когда оно будет отмечать двадцатую 
годовщину этих переговоров, не увенчавшихся достижением окончательного 
соглашения. Есть какой-то предел для продолжительности таких переговоров, за 
которым атмосфера приобретает застойный характер. Мы считаем, что в условиях 
появления все более новых технологий на одном из будущих этапов время может 
стать нашим врагом. Аристид Бриан как-то окрестила время своим "самым лучшим 
коллегой".* Здесь на Конференции дело обстоит иначе. Посол Пьер Морель, новый 
Председатель Специального комитета, с полным основанием ограничил нашу работу 
определенными временными рамками, предложив программу работы, оказывающую 
необходимый нажим на наши делегации, а также на тех, кто находится дома и 
должен давать нам инструкции. Мы благодарны ему за это, а также за тот 
импульс, который он придал нашей работе. Мы также благодарим посла Суйку, 
занимавшего пост Председателя в прошлом году, и делегацию Польши за 
предпринятые ими усилия, приверженность общему делу и проведенную полезную 
работу.

По нашему мнению, самой трудной нерешенной проблемой является проблема 
проверки. И дело тут не в технических тонкостях, с которыми связана проблема 
поиска надлежащего режима проверки. Несмотря на всю их сложность, технические 
проблемы скрывают под собой более фундаментальные вопросы. За ними кроется 
самый главный вопрос - вопрос о том, как установить баланс между доверием и 
подозрительностью. В отсутствие поддающейся эффективной проверке конвенции 
невозможно устранить подозрения в несоблюдении. С другой стороны, необходима 
уверенность: уверенность в том, что риск обнаружения достаточно велик для 
того, чтобы удержать страны от незаконных действий. Риск необнаруженного 
умышленного несоблюдения никогда не удается полностью устранить. Однако в 
какой-то момент мы должны подойти к такому этапу, на котором мы сможем 
сказать, что этот риск меньше, чем риск увязнуть в постоянно усложняющихся 
хитросплетениях процесса распространения и наращивания новых видов химического 
оружия.

Для создания режима проверки существенно важное значение по-прежнему 
имеют инспекции по запросу. Международной инспеционной группе должно быть 
предоставлено право в любой момент, с уведомлением за очень короткий срок, 
провести инспекцию участка или завода в том случае, если какая-либо страна 
сомневается в соблюдении основных правил конвенции. Мы испытываем 
удовлетворение в связи с широким признанием этой концепции. Неотъемлемой 
чертой режима инспекций по запросу по-прежнему является то, что страна, 
получившая запрос, не имеет права на отказ и должна оказывать полное 
содействие, стремясь устранить сомнения, лежащие в основе этого запроса.

Как бы важны ни были инспекции по запросу в рамках конвенции, основным 
инструментом, конечно же, должны оставаться обычные инспекции, инспекции, 
которые являются частью обычной системы и проведение которых не вызвано 
подозрениями какой-либо страны относительно несоблюдения. Обычные инспекции 
будут проводиться с целью контроля за запасами химического оружия, объектами 
по его производству и заводами по его уничтожению, а также с целью обнаружения
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скрытной деятельности, осуществляемой на предприятиях химической 
промышленности. Важно, чтобы эта "обычная" часть режима проверки была 
не только эффективной за счет предотвращения несоблюдения, но и реалистичной 
за счет увязки с конкретными ситуациями, которые могут возникнуть, и за счет 
ее использования по мере практической необходимости. Именно поэтому мы 
приветствуем проводимые различными странами экспериментальные инспекции, 
направленные, в частности, на проверку процедур, предусмотренных в отношении 
списка [2]. Результаты экспериментальных инспекций будут использованы в 
качестве основы для проведения ряда международных экспериментальных инспекций, 
которые в свою очередь должны дать нам здесь, на Конференции, информацию, 
необходимую для завершения разработки соответствующих детальных положений.

Я мог бы напомнить, что первая экспериментальная инспекция была проведена 
в Нидерландах в 1986 году в то время, когда работа над положениями по 
проверке, естественно; находилась на менее продвинутом этапе. Через несколько 
месяцев в моей стране будет проведена еще одна экспериментальная инспекция на 
новейшем многоцелевом заводе по производству химикатов, включенных в 
список [2]. Кроме того, на продвинутом этапе находится подготовка к проверке 
отдельных процедур инспекции по запросу в военных учреждениях. 
Экспериментальные инспекции также полезны с точки зрения подготовки 
соответствующих министерств и государственных учреждений к той роли, которая 
им будет отведена в деле практического осуществления положений о проверке. 
Накопленный таким образом опыт послужит отправной точкой в процессе подготовки 
национальных законодательных и иных положений, необходимых для осуществления 
конвенции, включая назначение национального органа, необходимого для связи с 
Техническим секретариатом.

Различные ораторы затрагивали вопрос о том, необходима ли нам другая 
инспекция дополнительно к обычным инспекциям и инспекциям по запросу, и если 
да, то в какой форме. В своем выступлении 13 сентября прошлого года я кратко 
затронул вопрос о концепции специальных проверок, система которых направлена 
на то, чтобы удержать от незаконного производства на химических объектах, 
способных производить химикаты, имеющие значение для конвенции, однако которые 
не охватываются системой обычных инспекций в соответствии со списками [1] и 
[2]. Министр Геншер в своем выступлении 2 марта дал ясно понять, что эти 
специальные проверки могли бы проводиться без предварительного запроса, 
полученного от другой страны. Ясно, что можно было бы предусмотреть другие 
варианты инспекций, которые не вызваны подозрением, однако необходимы для 
того, чтобы дать инспекционным группам возможность посетить территории, 
находящиеся за пределами участков производства химикатов, включенных в списки 
[1] и [2]. Возможно, преждевременно обсуждать вопрос о методах проведения 
дополнительных инспекций, поскольку мы пока не имеем достаточно ясного 
представления о характере пробелов, которые следует восполнить. Во всяком 
случае моя делегация готова обсудить пути создания возможных механизмов для 
придания режиму инспекций более всеобъемлющего характера, для расширения его 
возможностей в плане противодействия уклонению в какой-либо форме от 
выполнения основных обязательств в соответствии с конвенцией. Однако мы хотим 
сделать несколько общих замечаний в отношении любых возможных дополнительных 
инспекций, независимо от того, называются они специальными проверками, 
специальными инспекциями или как-либо по-другому.

Во-первых, мы должны рассмотреть любые дополнительные инспекции с точки 
зрения их значения как средства сдерживания. Какова опасность ситуаций, 
которые будут охватываться этими инспекциями? Какова опасность ситуаций, в 
случае если они выходят за рамки объявленных или зарегистрированных видов
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деятельности? Какова вероятность обнаружения? Конечно, чем больше опасность 
и чем выше возможности для сдерживания, тем больше основании для того, чтобы 
внимательно изучить дополнительные меры. Во-вторых, мы считаем, что варианты 
дополнительных инспекции также должны быть проанализированы с точки зрения 
эффективности связанных с ними затрат. Чем выше затраты и чем больше 
опасность того, что незаконная деятельность не будет обнаружена, тем более 
осмотрительными мы должны быть в выборе новых путей. В-третьих, любая 
инспекция, выходящая за рамки обычных инспекций не может основываться на 
использовании процедур, предусмотренных в "приложениях по объекту" или на 
использовании стационарного оборудовани, установленного для проверки на 
месте. Эффективность инспекций по запросу и любых других дополнительных 
инспекций, выходящих за рамки обычных инспекций, в значительной мере будет 
зависеть от степени вмешательства и аналитических возможностей портативного 
оборудования, используемого инспекторами. В моей стране начато осуществление 
небольшой программы первоначальных исследований в области портативного 
оборудования для проверки. Нам известно, что в других странах также 
проводятся соответствующие исследования и разработки. Важно, чтобы эти усилия 
были направлены на разработку портативного оборудования, которое инспекторы 
смогут легко переносить с одного места на другое. Обмен информацией о 
различных программах в этой области позволил бы разработать и создать целую 
серию приборов, необходимых для проведения эффективных инспекций.

Помимо вопроса о проверке, есть другие сложные проблемы, которые требуют 
рассмотрения. Они могут оказаться деликатными, порой болезненными, однако, 
вероятно, их удастся легче решить, если прийти к соглашению об эффективном 
режиме проверки. Я считаю, что такими проблемами являются следующие: 
соотношение функций Исполнительного совета и функций Конференции 
государств-участников и состав Совета; требования, предъявляемые к 
ратификации; вопросы, касающиеся помощи и санкций в случае несоблюдения; 
связь с Женевским протоколом 1925 года; и вопрос о техническом 
сотрудничестве, который имеет особо важное значение для развивающихся стран.

Позвольте мне ограничиться здесь вопросом о сроках, в течение которых 
можно было бы обеспечить запрещение. Министр Геншер сказал ранее в этом 
месяце, что при наличии доброй воли всех заинтересованных сторон, этой цели 
можно было бы достигнуть к концу этого года. Другие считают, что нам 
потребуется весь следующий год и даже, возможно, больше. Однако давайте 
представим себе на минуту, что конвенция будет подписана к концу 1990 года. 
Для некоторых это, несомненно, звучит как оптимистичный прогноз. Однако затем 
начнется промежуточный этап, который продлится до вступления конвенции в 
силу. Мы считаем, что при тех огромных сложностях, с которыми связано 
заключение конвенции, и необходимости разработки национального 
законодательства, обеспечивающего ее соблюдение, реально было бы предположить, 
что для получения необходимого числа ратификаций потребуется по крайней мере 
два года. В этом случае уничтожение запасов началось бы в 90-е годы, а 
последние запасы были бы уничтожены к концу десятилетнего периода, возможно, 
гораздо позже 2000 года. Со своей стороны я считаю, что такое положение 
не совсем удовлетворительно. Что мы могли бы сделать для того, чтобы 
сократить этот период, конечно, не отказываясь при этом от проявления 
внимательности и осмотрительности, которые до сих пор характеризовали эти 
переговоры?

Во-первых, мы должны продумать вопрос о том, как оставить как можно 
больше чисто технических вопросов на рассмотрение подготовительной комиссии, 
которая будет создана после подписания конвенции. Это - обычная практика на 
начальном этапе заключения международной конвенции. Можно сэкономить время, и
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в этом есть дополнительное преимущество, которое заключается в том, что 
подготовку можно было провести без учета юридических тонкостей, характерных 
для языка договоров, которые отнимают много времени. Мы считаем, что иногда 
слишком много времени тратится в рабочих группах на рассмотрение вопросов, 
которые сами по себе являются важными и интересными, однако не требуют 
немедленного включения в юридические документы. Кроме того, на наш взгляд, 
отдельные вопросы следует оставить на рассмотрение Технического секретариата 
под контролем Исполнительного совета с целью обеспечения эффективного решения 
чисто технических и административных вопросов.

Во-вторых, мы выступаем за более рациональный, эффективный темп ведения 
переговоров. Как заявил министр Андреотти, мы должны также задуматься о 
перестройке некоторых методов ведения переговров. По-видимому, темп наших 
переговоров главным образом определяется тем временем, которое требуется для 
подготовки'определяющих позицию документов и ответа на такие документы. Моя 
делегация по-прежнему считает, что мы могли бы сэкономить время, предоставив 
больше времени для выработки позиций дома и в рамках наших делегаций, а также 
в ходе консультаций в рамках групп и в ходе неофициальных контактов между 
членами различных групп. В своем выступлении год назад я внес несколько 
организационных предложений для Конференции по разоружению, в том числе 
предложение об изменении графика работы Конференции за счет продления работы 
сессий на весь год, что позволило бы делегациям использовать соответствующие 
перерывы для обдумывания и подготовки своих позиций. Ограничиваясь сейчас 
лишь вопросом о химическом оружии, я хочу повторить то, что уже сказал в 
отношении всей Конференции в целом: система ведения переговоров, скажем, в 
течение четырех-шести недель с трех- пятинедельными перерывами для подготовки 
позиций и для неофициальных контактов, на наш взгляд, была бы гораздо более 
эффективной и позволила бы активизировать усилия, предпринимаемые на сессиях.

В-третьих, мы могли бы ускорить этот процесс за счет оптимального 
использования времени между подписанием и вступлением конвенции в силу. 
Поэтому дискуссии в рамках Специального комитета по вопросу о задачах 
подготовительной комиссии являются полезными, особенно с точки зрения оценки 
финансовых средств, необходимых для работы Технического секретариата, а также 
поиска возможных путей удовлетворения этих потребностей. Мы также надеемся, 
что период между подписанием и вступлением конвенции в силу можно было бы 
сократить в том случае, если странам удастся своевременно подготовиться к 
соответствующему законодательному процессу. Как я уже сказал, 
экспериментальные инспекции могли бы в этой связи сыграть роль катализатора.

И наконец, неужели не удастся сократить период уничтожения. Много лет 
назад на переходный период было отведено 10 лет. В то время обе сверхдержавы 
считали, что такой период технически необходим для уничтожения всех запасов 
устаревшего и современного химического оружия при том условии, что фактическое 
уничтожение начнется лишь некоторое время спустя после вступления конвенции в 
силу. На практике положение, по-видимому, изменилось. Обе сверхдержавы 
приступили или в скором времени приступят к уничтожению своих запасов на 
добровольной основе. Мы считаем, что ко времени вступления конвенции в силу 
основные запасы устаревшего оружия могут быть уничтожены. Получив более 
четкое представление о размерах запасов двух стран, обладающих крупными 
запасами, и их возможностях с точки зрения уничтожения этих запасов мы также 
сможем оценить имеющиеся у нас технические возможности для осуществления 
ускоренной программы уничтожения. Действительно, а не полезно ли будет 
рассмотреть вопрос о создании технических установок, которые позволили бы 
участникам конвенции сократить период уничтожения?
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Я позволю себе напомнить участникам о том, что впервые вопрос о 
химическом оружии был поставлен 1899 году. В этом году исполняется 90 лет со 
времени принятия Гаагской декларации о запрещении применения удушающих газов. 
Мы надеемся, что спустя столетие, столетие страданий и настойчивых усилий, мир 
без химического оружия перестанет быть мечтой.

Другим важным вопросом повестки дня является пункт 1 о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний. Мы считаем, что обсуждение вопроса о запрещении 
испытаний и работа по вопросам, касающимся испытаний, здесь на Конференции по 
разоружению, должны оцениваться с учетом того, что делается вне Конференции и 
что будет сделано по этому вопросу в международных рамках. Во-первых, я 
должен упомянуть двусторонние переговоры между Советским Союзом и Соединенными 
Штатами, начавшиеся более одного года назад. Мы надеемся, что в скором 
времени поэтапные переговоры, которые были начаты в декабре 1987 года, 
принесут свои первые конкретные результаты. Когда будут созданы условия для 
ратификации Договора о пороговом запрещении испытаний и Договора о мирных 
ядерных взрывах с их новыми протоколами, тогда на следующем этапе переговоров, 
как мы понимаем, основное внимание будет уделено переговорам о дальнейших 
промежуточных сокращениях в отношении мощности и/или количества ядерных 
испытаний. Мы с нетерпением ждем результатов этих переговоров.

0 значительном прогрессе свидетельствует и конференция по рассмотрению 
действия Договора о нераспространении, которую планируется провести в 
1990 году. Позвольте мне добавить, что мы пока не представляем себе, как 
удастся добиться конкретных результатов на Конференции, которую предлагается 
провести с целью внесения изменений в Договор о частичном запрещении 
испытаний. На наш взгляд, необходима кропотливая работа по конкретным 
вопросам, из которых наиболее важным является вопрос о проверке. Эта работа 
ведется на двусторонних переговорах и должна дополняться работой на 
Конференции по разоружению. В дополнение к ценной работе, проводимой Группой 
научных экспертов, такая конкретная прагматичная работа должна проводиться и в 
рамках специального комитета, который не собирался на заседания вот уже более 
пяти лет.

Для моей делегации по-прежнему остается загадкой, почему Конференция 
не может провести конкретную работу по вопросам об испытаниях, в то время как 
основные ядерные державы доказали, что со своей стороны они готовы к этой 
работе и на двустороннем уровне подали нам пример того, как надо решать 
проблемы, которые до настоящего времени мешали нам прийти к согласию по 
вопросу о мандате для специального комитета. Я внимательно выслушал 
выступления тех ораторов, которые пока не согласились с предложением 
г-на Вейводы, бывшего посла Чехословакии, как основой для обсуждения вопроса о 
мандате. Я прекрасно понимаю их точку зрения. Однако в результате этого мы 
не имеем возможности для ведения той работы, которая в настоящее время 
осуществляется на двусторонних переговорах между Соединенными Штатами и 
Советским Союзом. Говоря словами Стэнли Болдуина: "Я часто думаю, что мы 
очень похожи на Алису из Страны чудес, которая пытается играть в крокет, 
используя фламинго вместо молотка". Действительно, нам необходим такой 
молоток для проведения конкретной работы. И, кроме того, необходима 
конкретная работа, даже если мы не можем договориться по вопросу о том, в 
какие сроки должно быть обеспечено всеобъемлющее запрещение испытаний. 
Поэтому, г-н Председатель, мы от всего сердца поддерживаем Ваши усилия, 
которые Вы предпринимаете в настоящее время в ходе личных контактов, пытаясь 
сблизить позиции и найти этот молоток.
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Позвольте мне также добавить, что соглашение по вопросу о методах ведения 
конкретной работы в рамках специального комитета, на наш взгляд, не должно 
рассматриваться как возможность уйти от учета различий, которые сохраняются, 
по вопросу о безотлагательном достижении цели всеобъемлющего запрещения 
испытаний как таковой. Эти различия во мнениях сохраняются, и они должны 
обсуждаться здесь на Конференции параллельно с конкретной работой, проводимой 
специальным комитетом. Моя делегация заинтересована в обсуждении этих 
различий. Мы считаем, что достижение конечной цели всеобъемлющего запрещения 
испытаний тесно связано с проводимыми в настоящее время двусторонними 
переговорами по вопросу о фактическом сокращении и ликвидации отдельных 
категорий ядерного оружия. Мы полагаем, что усилия, направленные на 
сокращение количества испытаний и в конечном счете на достижение 
всеобъемлющего запрещения испытаний, должны предприниматься в контексте общих 
усилий, направленных на сокращение ядерных арсеналов. Пока ядерные арсеналы 
необходимы‘как часть общей стратегии устрашения и сдерживания Западного блока, 
вопрос о ядерных испытаниях, на наш взгляд, может быть наилучшим образом решен 
с помощью поэтапного подхода в рамках эффективного процесса разоружения. Что 
касается усилий на Конференции по разоружению, направленных на обеспечение 
прогресса по практическим вопросам ядерного разоружения, то мы считаем, что 
если бы Конференции по разоружению были представлены результаты совместных 
американо-советских экспериментов по контролю, это в значительной мере 
способствовало бы работе Конференции.

И наконец, несколько слов о космическом пространстве. Конечно, 
переговоры в этой области между Соединенными Штатами и Советским Союзом 
оказывают огромное влияние на нашу работу на Конференции по разоружению. Мы 
надеемся, что переговоры по вопросу о периоде невыхода из Договора по ПРО 
будут в скором времени возобновлены, принесут свои плоды и таким образом будут 
способствовать укреплению стабильности. Потребуется проведение дальнейшей 
работы на многостороннем уровне. Мандат Специального комитета по 
предотвращению гонки вооружений в космическом пространстве открывает перед 
нами широкие возможности для нашей деятельности. Этот мандат, помимо прочего, 
требует от нас "учета всех существующих соглашений", и, я думаю, мы должны 
правильно понимать эту формулировку.

Я считаю, что нам необходимо помнить о двух реальностях. Во-первых, что 
в настоящее время нет консенсуса по вопросу о необходимости разработки и 
подготовки проектов новых юридических документов с целью предотвращения гонки 
вооружений в космическом пространстве. Однако, во-вторых, существующие 
юридические документы могли бы по крайней мере послужить основой для принятия 
в отношении космического пространства мер с целью укрепления доверия и 
безопасности. Поэтому моя делегация поддерживает предложения Австралии и 
Канады, с которыми они выступили в августе 1988 года и которые отражены в 
документе CD/OS/WP.25. В этом документе содержатся предложения, направленные 
на повышение транспарентности деятельности государств в отношении космического 
пространства. Мы также согласны с теми, кто считает, что Договор о 
космическом пространстве 1967 года и Конвенция о регистрации 1975 года 
содержат положения, которые требуют дальнейшей разработки и разъяснений.

Поэтому мы предлагаем Специальному комитету проанализировать тексты этих 
конвенций, с тем чтобы определить те области, в которых можно было бы усилить 
действие конвенций и в которых страны, в случае необходимости, могли бы 
добровольно договориться об осуществлении дальнейших мер на основе положений 
этих конвенций. Конечно, на такие дальнейшие шаги нас должна вдохновлять 
общая цель предотвращения гонки вооружений в космическом пространстве. 
В частности, мы считаем, что имеются возможности для улучшения положения в 
области предоставления информации в соответствии с Конвенцией о регистрации.
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Это также соответствовало бы рекомендациям Европейского космического 
агентства. Информация, предоставляемая Генеральному секретарю Организации 
Объединенных Наций, могла бы быть расширена на основе руководящих принципов, 
которые необходимо разработать с этой целью. Кроме того, мы могли бы подумать 
о достижении договоренности по вопросу о важном значении предоставления 
информации до запуска космических объектов.

Короче говоря, мы выступаем за установление скромной цели на 
краткосрочный период: обеспечить более своевременный сбор информации о 
космической деятельности и таким образом повысить ее транспарентность. 
Прогресс в этом направлении помог бы нам создать условия для рассмотрения 
вопроса о более долгосрочной цели: обеспечить иммунитет отдельных категорий 
спутников. Я считаю, что в последнем случае прогресс будет невозможен, если 
мы прежде всего не получим более четкого представления о деятельности, 
проводимой.в настоящее время в космическом пространстве.

Вопрос о времени и сроках был одним из основных элементов моего 
выступления. Одни могут подумать, что я требую слишком быстрого прогресса по 
одному вопросу, другие, что я выступаю за слишком медленное продвижение вперед 
по другому вопросу. Пусть будет так. Различия в сроках со временем утратят 
свое значение. В конце прошлой недели мы отмечали пасху. Кто еще помнит о 
том, что сроки празднования пасхи были предметом горячих споров и окончательно 
были установлены Никейским собором в 325 году? Сколь незначительными кажутся 
в настоящее время эти различия, имевшиеся в прошлом! Давайте же надеяться на 
то, что наши различия в скором времени также исчезнут, как растаявший в это 
солнечное пасхальное воскресенье снег.

Г-н ЧАН ХОАН (Вьетнам) (перевод с Французского): Г-н Председатель, 
поскольку я выступаю впервые, позвольте мне прежде всего от имени делегации 
Социалистической Республики Вьетнам передать Вам мои самые теплые поздравления 
в связи с успешным руководством работой этой Конференции в качестве ее 
Председателя в марте. Я твердо убежден в том, что благодаря Вашему личному 
авторитету и Вашему богатому дипломатическому опыту в международных делах Вы 
внесете значительный вклад в ускорение темпов переговоров здесь в Женеве. 
Я также хотел бы тепло поприветствовать г-на Акаши, заместителя Генерального 
секретаря по вопросам разоружения, присутствие которого говорит о важности 
вопросов разоружения и той роли, которая отводится Организации Объединенных 
Наций в этой области. Я также хотел бы передать мои самые теплые приветствия 
всем уважаемым участникам, присутствующим здесь.

Среди наиболее важных вопросов, стоящих на повестке дня этой Конференции, 
вопрос о ликвидации химического оружия заслуживает особого внимания 
международного сообщества, даже несмотря на то, что первостепенное значение 
всегда уделяется вопросу о ядерном разоружении. На мой взгляд, нет ни 
малейшего сомнения в том, что химическое оружие, которое появилось на нашей 
планете много лет назад, является одним из тех средств массового уничтожения, 
которое стало причиной столь многих катастроф для всего человечества. Впервые 
химическое оружие было' применено в ходе первой мировой войны, и, несмотря на 
то, что оно было еще весьма примитивным, в результате этого погибло почти 
90 тыс. человек и пострадало более 1 млн. человек. В ходе второй мировой 
войны в концентрационных лагерях с помощью этого оружия было уничтожено более 
2,5 млн. узников. Во время войны во Вьетнаме применение токсичных 
органофосфорных ОВ привело к пагубным долгосрочным последствиям для экологии и 
окружающей среды, а также для последующих поколений вьетнамцев. Сегодня, 
14 лет спустя после окончания вьетнамской войны, по-прежнему можно увидеть 
участки бесплодных земель, голые леса и обезображенный ландшафт.
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В настоящее время в результате ощутимого прогресса, достигнутого в 
химической промышленности, появились новые виды самого совершенного 
химического оружия в несколько раз мощнее того химического оружия, которое 
имелось в начале этого века. Нет необходимости говорить о том, что химическое 
оружие в настоящее время представляет собой серьезную угрозу миру и 
международной безопасности, огромную угрозу для всего человечества как для 
жизни и здоровья человека, так и для экологии и окружающей среды. Оказавшись 
перед лицом такой угрозы, мы можем с полным основанием порадоваться успеху 
международной Конференции по химическому оружию, проходившей в Париже в январе 
1989 года, на которой было проявлено общее стремление, выраженное президентом 
Миттераном в его вступительном заявлении следующими словами: "Повсюду 
выражается надежда, слышится требование Ьсвободить мир от угрозы химического 
оружия". Именно в Париже 149 государств - участников Конференции подчеркнули 
"необходимость заключения в ближайшее время конвенции о запрещении разработки, 
производства, накопления и применения всех видов химического оружия и о его 
уничтожении". Кроме того, признавая "значение и непреходящую действенность 
Протокола о запрещении применения на войне удушливых, ядовитых или других 
подобных газов и бактериологических средств, подписанного в Женеве 17 июня 
1925 года", государства-участники призвали Конференцию по разоружению в Женеве 
"срочно удвоить свои усилия, чтобы быстро решить остающиеся вопросы и 
заключить конвенцию в самое ближайшее время". Разве не является международная 
Конференция в Париже одной из основных вех на пути всего человечества к 
ликвидации химического оружия?

Признавая историческое значение международной Конференции по химическому 
оружию в Париже, мы не можем ни в коей мере недооценивать тех проблем, которые 
возникнут на переговорах в Женеве по вопросу о ликвидации этого оружия. Для 
заключения здесь на переговорах в Женеве глобальной конвенции с целью 
запрещения химического оружия потребуется решить много конкретных проблем, 
касающихся сложной системы проверки, гарантии сохранения безопасности на 
прежнем уровне для всех государств-участников, защиты жертв нападений с 
применением химического оружия, системы помощи и сотрудничества в развитии 
гражданской химической промышленности государств-участников, состава 
Исполнительного совета и т.д. Однако можно утверждать, что после 
урегулирования основных вопросов все нерешенные проблемы, несомненно, будут 
решены в духе консенсуса при условии, что все заинтересованные стороны 
по-прежнему будут проявлять необходимую политическую волю. Есть ли 
необходимость добавлять, что решение Франции отказаться от запасов 
безопасности, одностороннее решение Советского Союза об уничтожении 
химического оружия, позитивные заявления главы нынешней американской 
администрации в ходе его избирательной кампании и, наконец, активное участие 
всех делегаций в работе Конференции по разоружению являются благоприятными 
факторами, которые будут способствовать ускорению процесса переговоров на этом 
решающем этапе нашей работы, связанном с подготовкой окончательного проекта 
конвенции?

Мы полностью согласны с мнением некоторых делегаций о том, что пока на 
переговорах основное внимание следует уделять решению принципиальных важных 
вопросов, касающихся порядка уничтожения химического оружия и объектов по 
производству, с тем чтобы гарантировать сохранение безопасности на прежнем 
уровне для всех государств-участников в течение десятилетнего переходного 
периода после вступления конвенции в силу, а также вопросу разработки процедур 
инспекции в рамках эффективной международной системы проверки непроизводства 
химического оружия в промышленности. Ясно, что мы хотим здесь особо 
подчеркнуть необходимость включения в конвенцию конкретных положений, 
гарантирующих защиту жертв нападений с применением химического оружия, а также
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положений, предусматривающих оказание помощи и содействия государствам- 
участникам в развитии их гражданской химической промышленности. Мы 
приветствуем национальные экспериментальные инспекции объектов по производству 
химического оружия, проводимые рядом государств. Опыт, накопленный в ходе 
этих инспекций, несомненно, будет способствовать ускорению нашей деятельности 
по разработке процедур инспекции.

С одной стороны, Вьетнам является жертвой применения химического оружия в 
огромных масштабах, а, с другой стороны, он не производит и не обладает 
каким-либо химическим оружием. Мы выступаем против применения любых видов 
химического оружия. Мы призываем и выступаем за мир без химического оружия. 
Вместе с другими странами мы добиваемся создания в Юго-Восточной Азии зоны, 
свободной от химического и ядерного оружия. Исходя из этого, мы по-прежнему 
выступаем в поддержку предложения, выдвинутого Германской Демократической 
Республикой, Чехословакией, Болгарией и Румынией, относительно создания в 
Центральной Европе эоны, свободной от химического оружия. Мы также 
поддерживаем предложение Австралии о нераспространении химического оружия в 
Юго-Восточной Азии и Тихоокеанском регионе.

Позвольте мне завершить свое выступление, выразив надежду на то, что 
Конференция по разоружению в Женеве "срочно удвоит свои усилия, чтобы быстро 
решить остающиеся вопросы и заключить конвенцию в самое ближайшее время", что 
и будет ответом на настоятельный призыв 149 государств - участников 
международной Конференции по запрещению химического оружия в Париже, а также 
будет отвечать интересам мира и международной безопасности.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского): Я благодарю г-на Чан Хоана, посла 
Социалистической Республики Вьетнам, за его выступление и весьма добрые слова, 
сказанные им в мой адрес. Слово предоставляется представителю Федеративной 
Республики Германии г-ну Людекингу.

Г-н ЛЮДЕКИНГ (Федеративная Республика Германии) (перевод с английского): 
На последнем пленарном заседании Председатель Группы научных экспертов 
д-р Дальман представил пятый доклад Группы Конференции по разоружению. Мы с 
удовлетворением отмечаем результаты, достигнутые на двадцать седьмой сессии 
ГНЭ. Нам особенно приятно отметить прогресс, достигнутый по вопросу об общей 
концепции будущей глобальной системы обмена сейсмическими данными, о котором 
говорится в докладе. Успешное завершение последнего раунда переговоров в 
рамках ГНЭ позволило нам сделать еще один шаг вперед на пути к созданию 
глобальной системы сейсмического контроля, которая обеспечила бы эффективную 
проверку соблюдения договора о всеобъемлющем запрещении испытаний.

Благодаря духу сотрудничества и компромисса, проявленному всеми членами 
Группы научных экспертов, удалось выработать прагматический подход, который 
предусматривает экспериментальное изучение всех предложенных систем обмена 
данными. Нас воодушевляет растущая поддержка в пользу нашей концепции 
"открытой станции", которая, как мы считаем, позволит создать наиболее 
эффективную и в то же время легко управляемую систему обмена сейсмическими 
данными. Подготовка ко второму эксперименту в области всеобъемлющего обмена 
данными была основным вопросом, который обсуждался на последней сессии Группы 
научных экспертов. Мы уже приняли участие в начальных испытаниях, проходивших 
в 1988 году. Мы приветствуем соглашение, достигнутое по вопросу об этапах 
проведения этого эксперимента. Для соблюдения предложенных сроков проведения 
этих этапов необходима большая и тщательная подготовительная работа. Моя 
делегация не пожалеет усилий, для того чтобы второй эксперимент в области 
всеобъемлющего обмена данными завершился успешно. Чрезвычайно важное значение 
имеет участие всех стран в этом эксперименте. Лишь широкое участие стран
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всего мира даст нам возможность проверить систему, которая должна быть 
надежной и подлинно глобальной. Таким образом, я настоятельно призываю все 
государства присоединиться к этой деятельности и принять активное участие в 
эксперименте.

Всеобъемлющее запрещение ядерных испытаний является одной из важных целей 
контроля над вооружениями. Я хочу особо отметить давнюю приверженность моего 
правительства этой цели. В то же время я хочу подчеркнуть, что всеобъемлющее 
запрещение ядерных испытаний не может заменить крупных сокращений существующих 
ядерных арсеналов. Таким образом, мы надеемся на скорейшее достижение 
результатов на переговорах о сокращении стратегических вооружений между 
Соединенными Штатами Америки и Советским Союзом.

Конференции по разоружению отводится важная роль в подготовке к 
всеобъемлющему запрещению ядерных испытаний . Мы придаем огромное значение 
весьма конкретной и ценной работе, проводимой Группой научных экспертов. 
Создание надежной системы сейсмического контроля, на наш взгляд, является 
важным предварительным условием для всеобъемлющего запрещения испытаний. 
Я хотел бы воспользоваться этой возможностью и поблагодарить членов Группы 
научных экспертов за их старание и самоотверженность и, в частности, я хотел 
бы поблагодарить д-ра Дальмана, Председателя этой Группы, за значительный 
вклад в успех ее работы.

Мы также приветствовали бы создание вновь специального комитета по 
пункту 1 нашей повестки дня. Я надеюсь, г-н Председатель, что Ваши 
консультации по вопросу о мандате увенчаются успехом.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского): Я благодарю г-на Людекинга, 
представителя Федеративной Республики Германии, за его выступление. На этом 
мой список ораторов на сегодня исчерпан. Хочет ли какая-либо делегация взять 
слово на этом этапе? По-видимому, нет.

Других вопросов на сегодня нет. Сейчас я намерен закрыть это пленарное 
заседание. Следующее пленарное заседание Конференции по разоружению состоится 
в четверг, 30 марта, и начнется в 10 часов утра.

Заседание закрывается в 11 час. 05 мин.


